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Abstract

In modern Chinese grammar, compound directional complement occupies a very important posi-
tion, which indicates the change of the dynamic position relationship between the displacement sub-
ject and the displacement target. The compound directional complement is composed of objective
directional verbs and subjective directional verbs—*“lai” or “qu”, which is an important member of
the Chinese directional complement system. In international Chinese language education, directional
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complement has become a difficult point for foreign students because of its uniqueness and com-
plexity, and the teaching of directional complement always runs through the whole process oflearn-
ing. This paper focuses on the analysis of the errors made by foreign students when using the com-
pound directional complement “xialai”, and understands their mastery of the directional comple-
ment so as to better improve the teaching.
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1. 518

FIESNR B F 1A, FonshfE R R sE Y A R R R, Bl mshin e 4 e i@ shig. H
Frrh SCHCE TP AME AR A B E RN A, AN DGR IRy, AR 5 b &l HAl Oy 2oRERE, K
EAME AN 22 A SRR A S48 o BUARDGE AT\ SEAME, (HARME SR IAMF, 53CESET T 14,000
AT, AMBEPT SIS B R AME S T 10.501%, LS —[1]. MBI SR R, IF A
EA G R LB — JANE, ERXER, XA GaRFMEERE) T WK LRE R E i
B RZRA: i S g R SORARAS X[2] (pp. 1-3), — Mgl e SURUIRAS SR A E 2 Az d i LA
s B3, IF B M sEiE i B2 2, EaBraME RS @ R i, TR A
HEBFAMEX — e s, B IRg 8 th /B 5 R h AR E 22 A 2 S R AME RO R I O, X
AE IR I BEA AT B IR R

2. “TR” BES
21 IBEBY O

211 “TR” A#EEEX

TR B T RAL RS B, SLRTEMRAL . “OR 7 kA ) SR N IE Ik SR 71 37 2 F b S B, i« R 7
FoRHE AR B, SR SR LATE m AR AT LR AL . R S R S S AFRAUARRE, 3
TENFTERLE NS AE fs B NFRRURIN, S22 20T LU IEAEAUR o 1 AR L B AL BT, AT LFE “
A8 121 (p.4). FTLL “FR” AR ERIBS TS “F7 —8%, HELESE k7 —8, B
R AT DUFR 28 . e

(1) sk TR, (B EFokegtk k)
(2 s TFAk. (K ERFBRagk)

2.1.2. HERENX

A AME RR N ER T 45 Bl R 45 R S, SR B A — AN E IR SR, A5 m & SR
FERE R, B, IR ARSI R A, AT AR B, B ANE T IR B L —
FEI B AR R — A AN 50 o B4 TR 3k T LA IR 1 — 50 40 M it 2 LA 22 ] 5 o
E R SR 85 e

(3) T —Heyik,
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—HRAUE IRARIIER Y, EES TR, RIRSAE—BRAC L.
2.1.3. REBX

T [ R PR 25 SR AE £ R SO SRt B SEON RRAL R RO, BROR R BUIRAE M - Fh Az f, g i
SREFRMMERARE L. T SN T UHRSIEREAN T —DH RS, Fonhsh &R,
FBL “Fok” WLAZORHE— il .

@) —HERTAT.

FRIBENIRA TP IEHEN IR «

BRUELASE, R BRI AL G i R BB ) — B G BRAS o TR IR 45 & A I b A
A, HmmR ARt R S ARG AR AEAE2] (p. 27). W0

(5) REHT 4.

(6) - F# T 4.

2.2. SRENNE FRE
i Ja BE A R ANE “ ToR” A EE, BAMEMFEERRTREA X, Y. Z =] he, HEL
P A 1 LA S (2 1)

Table 1. The order of compound directional complement and object
#* 1. EAERMESRERNRFER

X3 + ¥+ H=iE Y.B) + Eif o+ @& ZA) + i+ =il o+ o
FIR—AER ENERTFR Bk Kk

PRAGA SRR < TR JEIU AR A SRR, SR 3l 5 e Hh
BB E ML) —C[3], ML AL TR
1) WIS L R AT 2, B4 AT Z (% 2).

Table 2. Co-occurrence with directional complement is the place-role object
#* 2. 5EEMEHLIIN R REE

X3 + B+ ®if Y3 + =iE o+ 23 + #aa+ EiE o+ o
*E ok *ERE TR RN

HfiR, FRRA.
2) MR SR SBAAMERICH R EHTEE, 2oNshiE « 77 A <77 AL, RaidreEt
A N AR AN AR R (K 3)

Table 3. Co-occurrence with the compound directional complement is the agentive object
=3 5EEAHBEIMELIINERERE

A T AT “T77
PR AR A B R R RS PR AR A PR AR L
PR X ¥R AR, X, Y. Z ZFhg X REeH,
XA >ZHR >Y KA Y. ZRAESEESE #RAT LR H AR Y. Z#BT LU
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gk
X: ETR AN X: *E T RN X: Bk AR—IMA X: *BETFRT A
Y: EANE TR Y: EPNZETR Y: BT —AMATEK Y: Bk T ATk
Z: EF—ADNEK Z: EF/INEK Z: BEFT—1A Z: BEFT AR

3) MR A2 SR, OGS A, HR NBIE 7 RN C T R IR (R 4).

Table 4. Co-occurrence with the compound directional complement is the patient object
F 4. 5EEEHRMERIINEZERIE
AN T A T
TR AR L FARAN AR TR B FARAN R
X MR Y AT LR

X. Y. Z =Fkg A N \ X, Y. ZEMgR X, Y. Z =R RE AL
o KRR T A Bl A 5 s - g p v

AT DR H 2 o 50T BT PR L A B Bt A1 #AT LR H KH, (ERARE R )
X: PP R—AER X: * R RIGER Xe PIFRT =R X eeee PR RTHER

Y: PRI R Y: PIRERT R Y: 57 —AERTHR Y. eI TR TR
Z: PF—AERK Z: Py REFAR e Z: R T —AFRK  Z: PN TR

3. IRTBILR S

IR EE R S RSN 5000 i, SREE. HiE. SESERET &, £ NEE
BHEE iR 1 1006 B = A fbE “ Rk BRI Ao ASSCRO A T TE R R R e,
HAARRMERI IR ] O34T 73 9l AR A /e (4 73 07 iR AV i iR AR IE S sREEAT X B, RS
= F DO, R iR TR R I R R PR EURIERNEIR B T i TR

3.1 =R

XM iR R 2, W RIS A MERI A B IR BAR, s FAME “ IR 1
fr BN R S AME Rt Rk o “HIRT L RRT

311 “-I;'*” 5 “E*”

(7)) * B R F 74T &

(8) *4AfEiE F ok, At Rsmid & & Ho

(9) *RARFHRTIFT ko

(10) * & K &AL 8 A ) phddE, TALIEAR T ko
(1) *m i pfe ik, RAREFERRAAE,

B(7)~ (8) (9) (L0)F LI iRAZ “ FR” 5 “HR” BRA, TR — MBS S A I ] Ao s
FEs i R RIEFRPERR, AR “NR” RIBMERI BRFE R MERG Frelpl)
RLZA “REMER” o BIRGI8). (9) I EIA S R, B R R SGIRE A — MR
RIEThRE, AR VIS NE R A ARG H BN A awmn “ N R ZEH KA, “xf
L7 BRI AR TR AR T ROR, BRI SR OMT <R R AR TS T % E
AT b “ER” A MRSREER R R Bk, BRE7 . Rk SR iER, Hiksl
(10)Hh “BRAR TR fEAEMR, Mizsd “BRRER” .

PIAD IR R BT “TR” , PWEERS X EHIGEAMRIER, “RE TR A5
B CER” FoRafE SR 23 SRR 3
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3.1.2. “Tk” MTF*x

(12) *— R ZBHT R, BURLRAH R
(13) *&%%ﬁ%*’ﬁ‘ﬂﬁ, *D/\%’f}&,&.{?’ ,1_\2_ 3] %_Fﬁ:li.l:-ﬁ\,io
() *HZ—HERAZILHRF, TRERKMEHHTRT

B(2) iR A R B B ROk AN TR L BRRES SCER], AMME AR RS Bl S DU i
&, H MR AHEETRA S EECE REEEMIGE R S T CIERRT R, Rz gk
BRFFRPIRS T ARGZ A “ R 27 o #1(18) 24 “ H i Mok ” R FIRERE R, NSl “H 1t 7 RE” .

PN ) AMEAE R i@ ) SO B AR DT )2 — 801, (R AL 2 macE WS ML A 25, il
(LA)FEAE P RIS A0 7 OB IR S5 2 P i i N IO, IEWRAE ] “ ok A “ Rk .

313 “T*” *u “II:H*”

(15) *4o E&A B 69695536 3 A atit X Tk RX—FF2HH 4, ZHHLF5.

(16) *#iF Tk RERTH.

“HIsR” B —MNMERIE IR, HI(L5) I (16)ER 2 FEAN WAL IR T CRIIRET XA BhE
FEAET HISR, AW EAME RKAERSA, MmaeNLRERSA, FLMNIZH “Hk” .
314 “-F;E” *u “i‘j—';k”

A7) *mAR G387 FRBHE T R,

(18) *2 & —if —iEF I TR, ROBEXET.

R X sk RoRAL R ST EE), BT ABIQT)ROZH “aEk” o BI(A8) IR ¢ IR
BT Rk, “idk” v LRRES —BORMERI R, Shia@ s A aE R A SCRRE, an “ag .
Ry B B, AR X ENAZE - BUE TR G, BBl “adsk” EAE.

3.2. =

() *FZ—EFATRNAEETART, RAZHGRA, PTARKSLMRFILIES,
(20) =2 %, BEA = dfbfo TUALE B R, 23T k.

B9, “—IETFT T AR B L “IUET oA MR T, JFHRMIEI OS2 T,
PRI Z L “ Rk o Hl0)h “4i” il —FCBUE RS, Prelia#t—2r2 7, FrAs
REDN “TRR”, RO 4T T .

3.3. imhn

(1) *srtrdh, HHevtFRT .

(22) * R K BHER T RT .

(23) *MR A — & R T k.

24)*FRF FROGEMALMS .

#(21) (22) (23) (24) IR E2Z “ IR RIS, AN R “ToR” M pkshiE B H

T HIE RN ERAE SN 5 0 78 AT, R XA 588 BlRLM M E“%”, BlQ2)BUL“F T IRT”,
Bl L “4” , BlEanE A7, ATAEE.

DOI: 10.12677/ml.2024.12121177 502 IARIE = 2


https://doi.org/10.12677/ml.2024.12121177

34. $&FF

(25) *sTH#HT &
(26) *BT AKBEBIRL T R ZA T o
(27) *adb—FF 4678, SHEATRT -

BB ZIN T —A “F7 7, “HNHOR” 2 EBRai, AW REA B MRS ERAME
H5REERRFEL, ST R mR, &5 AN G A =Gy, 55 G w0 & 1) B
AR BI(26) P =iE “TOIR” ABI7)HHEE “H” R HEE, HEF1(26)/5 IR 15t < ZE
7 NAZSOR VIR T OREE 77, WAREI27) S0y “HIH TR T AR RN @I, Ak
B I il AME R L.

4. iR B R F BN
4.1. fRIREE

MRAE £SO “ TRk R AME IR S, A REAAAE R R AT A, NE S FAMEAR
P DB 213 H B DU [ B ST 5 T AT 2865 73 4T o

411 EAMEEIME “TR” BEXERNY

FERIRIVAN =, AXER ROk MG AMER A AR LA R 2 1. B o ahiE i
ERI BT, 730 “XOR R X K7, EATEIRA R B 0 ) S SCRPIR S B, HAR R L
SRR SURE 5 RE, £S5 ARRZAME AR BRI R, 2ARA R 26 . Saimh
WA 15 2%, JFHAMAPERIR G, S8 ARG T CLE RS BR A 1R % B BRHE, AR
SOFHRBLE, ZAEILRKRSETE T 22 AR L .

4.12. ERHEEIE “TR” ERIBRRFFERE

WRIGHISC, S BEA “ TR” SCARERRE, HEPT7 3 =, HRGE FE R ST
=K, Zaft PR e R A SRR DGR ER T, BN E B AMEHE AT L
BRI RBAT R, EVRAREEH T AL, R & E RN LT AR E 1)K
g5k, AR ot A e R SR 22 0 A A T

4.1.3. BHIIEMNZ 1L
AR F I B TAHRK . AR B RERIN 2 )G, A GBS E S M b, .

(28) *#h B e & T RBRAANE K FE I —
(29) *4B45 — 2] X W A9ALY, AR T Ko

i R AR DL 2 B2 R D H B RLZ AL S B0, BEE 2 A DUEK P e s, A2 ST i
HMEEEA ARG 2, B ANE Z A B IRAFAE R IR R, AR RS B AT REF AT SE SRR © 1
K7 I, fAER TR HHAERAMERIX ], B85 QA SG T R, A A R AR AR 5
B MEAMEIRGE, SRS MBS R iR R BTSSR ANE R E R, B
B AR FAREAME, R TEMAARIAE, A FETEZIE SRR, 74
TR i

4.1.4. HFRES
Pz e B IR N Shia] S, XA AN IE R SR” A, SR AR AR A 1 R 1 It 2>

DOI: 10.12677/ml.2024.12121177 503 IARIE = 2


https://doi.org/10.12677/ml.2024.12121177

[UES

MBI ZARIE I, ARG NG R ANE A T O e e, BRI TR XA
iR v] BE 2 R N UR S b UM R A AR O S, B B HOAIX N, S B A B
ANBIR S [FEA, ORI 22 s 1 AME R A, I 7 B A T R R R .

4.2. BFEIWN
A A EERE “ N k7 famshia Wi SRR R K B8, $#2H DU = S8 Eii

4.2.1. BN ESCIRAIEE

B E AR AMNE 8 SR ZRERE, R RRRE USSR IR M. “ ok ) X
A LB S 7 ik AR B AR, (ER R RS TR UK O T L AR RR S X 4y, FEAEIE AR
AR A — R AMERT L, bedn TR R o XRTIRES UG R R BEE R E SR EN, 46
FAHERDOEKN, SHEEFERN, GBI B ROZ E AR HAeF « TFk” FERCRIBNA A, %8
AR R SR 25, v IX I, FEHIE A EHIMTHIRE T XA AR Hh B4 & LS
PR B, R R A B SE 3 50oR T B AR 3 “ ok MG HE . BB AME A & T
MR, BT DA B g B e I S ISR A MRS 5.

4.2.2. MBS HEHEEINMEHR L SHITES)

) M 2 1) 3 A7 AE VR T OIS 0, 8 I AT AR A AR BEAT 70T, B AT TIOA 2 A AT e Y B
RIS, FEHA R L SE P AR B A At P AME, )T <Rk SRt & “ER” , U
R AT I & R DURN 2250, 5 B2 AR TR BRI RO, SRS AE M AT R rhdt— D B, (ELR B
TR G0 B R P A P 1 DU HEAT A A SR AL o UREL R BE BT R IR R, )N E R AME A
SE(ER

423 REHEERS

W PR B AT, BAE IR BTIBIR B R 4 <R RBE MR shiE kA ,
GRS R B, ) SRR E SR T B, (ENRE M X 45 S SORUIRAS S 4%, @ RN ZE ] 58
P IER O FE AN E A (K A0V 250, a4 2R (O IWTRE ), A RO RT 97 224 B 2 MBI (VR 77,
A WA 2 2 AR 78 4 AR AR .
5. &5

HEBRANE “TR” AGRIE LM RS, X 822 E R R, iR B 1 H AE
Wz AN HEA R AN, A SOREE L BIASE] B0 A 2 2 Al AR T B LA IE 75 ZER NI 7T, 52 S B 2 205K
W O 4 S 5 DL LA S BHE FOT A I I DR 5 Z R — 2B I g . ASClE 0 A Bk i IE R
“CRR” ERAMER RGO, PEMRIREISER, b iR AR R R R AN R, AR
SCfe N E bR SCEE R AME BRI S %

SE MK
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